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English

Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Protect the product against direct sunlight

Driver Installation

1.
2,
3.

4.

Switch on your computer.

Connect the adapter to an available USB port of your computer.
The adapter will be recognized and you can start using the
device immediately.

Connect the respective PS/2 connector to your mouse and
keyboard.

E Deutsch

Sicherheitshinweise
 Produkt vor Feuchtigkeit schitzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Treiberinstallation

1.
2,

3.

Schalten Sie den Computer ein.

SchlieRen Sie den Adapter an Ihrem freien USB Port des
Computers an.

Der Adapter wird sofort erkannt und Sie kdnnen das Geréat
sofort verwenden.

SchlieRen Sie den entsprechenden PS/2 Konnektor an ihre
Maus und Tastatur.



I] Francais

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre I'humidité
* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Installation du pilote

1.
2,

3.

Allumez votre ordinateur.

Connectez I'adaptateur USB sur un port USB disponible de
votre ordinateur.

La Adaptateur est reconnu et vous pouvez immédiatement
commencer a ['utiliser.

Brancher le connecteur PS/2 respectif a votre souris et au
clavier.

: Espaiol

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Instalacion del controlador

1.
2,

3.

Encienda su PC.

Conecte el adaptador USB a un puerto USB disponible de su
equipo.

Le Adaptador sera reconocida y podra comenzar a utilizar el
dispositivo inmediatamente.

Conecte el conector PS/2 correspondiente a su raton y teclado.



: Ceské

Bezpecnostni pokyny
« Chranite produkt pred vihkosti
* Chrarite produkt pred pfimym sluneénim svétlem

Instalace ovladace

1. Zapnéte pocitac.

2. PfFipojte adaptér k volnému USB portu pogitace.

3. Jerozpoznan USB adapter a muZete jej zacit pouZzivat.
4. PfFipojte prislusny konektor PS/2 k mysi a klavesnici.

: Polsku

Instrukcje bezpieczenstwa

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig

 Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim $wiattem
stonecznym

Instalacja sterownika

1. Wiacz komputer.

2. Podtagcz adapter do wolnego portu USB komputera.

3. Adapter zostanie rozpoznany i bedzie mozna od razu
rozpoczg¢ korzystanie z urzadzenia.

4. Podtacz odpowiednie ztgcze PS/2 do myszy i klawiatury.



I] Italiano

Istruzioni per la sicurezza
« Proteggere il prodotto dall'umidita
« Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione del driver

1.
2,

3.

Accendere il computer.

Collegare I'adattatore ad una porta USB disponibile del
computer.

L'adattatore viene riconosciuto ed & possibile iniziare ad
utilizzare immediatamente il dispositivo.

Collegare il rispettivo connettore PS/2 al mouse e alla tastiera.

I Svenska

Sakerhetsinstruktioner
* Skydda produkten mot fukt
* Skydda produkten mot direkt solljus

Installation av drivrutiner

1.
2,
3.

4.

Sla pa datorn.

Anslut adaptern till en ledig USB-port pa datorn.

Adaptern kommer att upptackas och du kan bérja anvanda
enheten omedelbart.

Anslut respektive PS/2-anslutning till din mus och ditt
tangentbord.



I] Romaéana

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatii
« Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Instalarea driverului

1.
2,
3.

4.

Porniti computerul.

Conectati adaptorul la un port USB disponibil de pe computer.
Acest adaptor va fi recunoscut si puteti incepe sa utilizati
imediat dispozitivul.

Conectati conectorul PS/2 respectiv la mouse si la tastatura.

= Magyar

Biztonsagi 6vintézkedések
« Ovja a terméket a nedvességtol.
« Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

lllesztéprogram telepitése
1.

2.

3.

Kapcsolja be a szamitogépet.

Csatlakoztassa az adaptert a szamitogép egyik szabad USB-
csatlakozojahoz.

A rendszer felismeri az adaptert, ezért azonnal elkezdheti
hasznalni a készlléket.

Csatlakoztassa a megfelelé PS/2 konnektort egeréhez és
klaviaturajahoz.



E Hrvatski

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Instalacija upravljackog programa

1. Ukljugite vase rac¢unalo.

2. Spojite adapter na slobodni USB priklju¢ak racunala.

3. Adapter ¢e se prepoznati i odmah mozete poceti s koristenjem
uredaja.

4. Spojite odgovarajuci PS/2 konektor na mis i tipkovnicu.

E eAANVIKA

0dnyieg ao@daAeiag
« MNpooTateloTe TO TTPOIGV aTTd TNV UYypaTia
* MpooTateloTe TO TPOIdV atrd TNV Apean NAIOKK akTIvOBoAia

EykardoTaon mwpoypduparog odnynong

1. EvepyotroijoTe Tov UTTOAOYIOTH 0QG.

2. XuvdéoTe Tov TTpogappoyéa o€ pia dlabéoiun Bupa USB Tou
UTTOAOYIOTH 00G.

3. O mpooapuoyéag avayvwpileTal Kal UTTOPEITE va apXioETe TN
XPAON TNG OUOKEUAG aPECWG.

4. XuvdéoTe Tov avTioTolxo auvdeapo PS/2 oTo TrovTiki Kal To
TIANKTPOAGYIO GOG.



Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU)
and RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which
were released by the EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_61061/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive,
which became effective as European law on February 13th 2003,
resulted in an all out change in the disposal of disused electro
devices. The primarily purpose of this directive is the avoidance

of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste.

The WEEE-logo on the device and the package indicates that the
device should not be disposed in the normal household garbage.
You are responsible for taking the disused electrical and electronical
devices to a respective collecting point. A separated collection

and reasonable recycling of your electrical waste helps handling
the natural resources more economical. Furthermore recycling

of electrical waste is a contribution to keep the environment and
thus also the health of men. Further information about disposal of
electrical and electronical waste, recycling and the collection points
are available in local organizations, waste management enterprises,
in specialized trade and the producer of the device.
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se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

EU Import: Tragant Handels- und Beteiligungs GmbH
Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany



